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SEMANTIC RELATIONS IN THE SYSTEM OF ADJECTIVES
TO PORTRAY A PERSON

Y emammi pozeasdacmocs cucmema npukmMemHuKie Ha NO3HA4eHHS NOPMPEMHOI Xapax -
mepucmuku AHOUHU 8 CYHACHII YKPAIHCbKIU Mo6i. AHarizyembcs cneyughika CUHOHIMIYHUX ma
AHMOHIMIMHUX GIOHOWIEHb NDUKMEMHUKIG, W0 Haaexcams 0o maxkponoas «llopmpemua xapak-
mepucmuka At00UHW». Y pamkax Makponons 6UOKpemMaeHo MiKkponoae « Bepmukanvhuii po3mip».
Buodineno nexcuro-cemanmuuni epynu Ha 0CHO8I inme2panbHux ma oughepeHyiliHux deHomamue-
HO-cueHighikamueHux cem. Buznaueno cmpykmyphy opeanizayito AeKcuKko-ceManmu4Hux epyn,
BUABACHY 6 Pe3YAbMAMI CeMH020 aHanizy 3Havens. lIpedmemom docaioncenns € cemanmuuti ma
(YHKUIOHAAbHI 0COOAUBOCMI CUCMEMHUX BIOHOUWEHb YKDATHCOKUX NPUKMEMHUKIS, W0 NO3Ha4d-
10Mb NOPMPEMHY XapaKmepucmuiKy A0UHU, IK KOHCMUMYeHMI8 NeKCUK0-CeMAHMUYHO020 NOA.

Karwmnosi caosa: nexcuko-cemanmuune nose, CUHOHIM, A0po ma nepughepis noas, cema,
eMOUIlIHO-0UIHHe 3a0apeaeHHs, IHMEHCUBHICMb 03HAKU.

Koska 1. K. CemanTH4YecK1e OTHOLIEHHS B CHCTEME MPHJIATaTe/IbHbIX, 0003HAYAOIIMX
NOPTPETHYI0 XaPAKTEPUCTHKY 4eJioBeKa. B cmamve paccmampusaemcs cucmema npuiaed-
MeAbHbIX, 0003HAUAIOWUX NOPMPEMHYI0 XAPAKMEPUCIUKY YeN08eKd 8 COBDEMEHHOM YKPAUH-
CKOM sA3bIKe. AHaAu3upyemes ceManmu4eckas Cneyu@uka CUHOHUMUMECKUX U AHMOHUMUYECKUX
OMHOUEHUI NPUNA2AMENbHBIX, KOMOpble 8xX005m 6 Makponone «Ilopmpemuas xapakmepucmu-
Ka uenogeka». B pamiax makponons evioeneno mukponone « Bepmukanvholii pazmep». Boioenerot
NEKCUKO-CeMAHMU4ecKue epynnbl Ha 0CHO8e UHMeZPaabHbIX U OUphepeHuuarbHbix 0eHomamue-
HO-cueHuguxamueHolx cem. Onpedesena cmpyKmypHas opeanu3ayus AeKCUKo-ceManmu4ecKux
2PYNN, bIAGACHHAS 6 Pe3YAbmame ceMH020 aHaiu3a snaveruil. Ilpeomemom uccaedosanus 16-
ASHOMCS CeMaHmu4ecKue U (QYHKUYUOHANbHbIE 0COOEHHOCMU CUCMEMHbIX OMHOUEHUL YKPAUH-
CKUX NPUAA2AMENbHbIX, 0003HAUAIOUWUX NOPMPEMHYIO XAPAKMEPUCMUKY 4e108eKd.

Karoueevte caoea: nexcuko-cemanmuueckoe noae, CUHOHUM, S0po U nepughpepusi nois,
cema, SMOUUOHANbHO-0UEHOYHAS OKPACKA, UHMEHCUBHOCMb NPU3HAKA.

Kozka I. K. Semantic Relations in the System of Adjectives To Portray a Person. The
article deals with the system of adjectives which denote the portrait characteristics of a person in
the Modern Ukrainian Language. The semantic specific features of synonymic and antonymic
relations of the adjectives which form a macrofield «Portrait Characteristics of a Person» have
been analyzed. The microfield «Vertical Size» has been singled out in this macrofield. Lexical
and semantic groups have been defined on the basis of integral and differential denotative and
significant semes. Structural organization of lexical and semantic groups has been clarified as a
result of semes analysis. The subject of the research concerns semantic and functional peculiarities
of systematic relations of the Ukrainian adjectives which denote the portrait characteristics as con-
stituents of a lexical and semantic field.

Key words: lexical and semantic field, synonym, nucleus and periphery of a field, seme,
emotional colouring, quality intensity.

The adjectives which characterize the height, stoutness and peculiarities of a
person’s stature form a significant group in the system of the adjectives of the por-
trait characteristics of a person in the Modern Ukrainian Language. We call them
«parametric» as they convey certain parameters of a person.

The parametric adjectives have often been the subject of the analyses of scien-
tific research since they represent the oldest layers of the language lexical system.
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In the monograph ‘‘Parametric Adjectives and Their Development” T. Lynnyk in-
vestigates the semantics of the adjectives with the meaning of measurement and siz-
es concerning synchronic and diachronic names on the material of the Ukrainian
and English languages. The researcher presents in details the hierarchical structure
of synonymic groups that constitute the microfields to denote measurement and
sizes (large and small), stoutness (strong and weak) and height (tall and short) [7,
c. 80-116 ]. T. Lynnyk gives the general characteristics of these adjectives without
referring to a person.

V. Korobeinykova has developed the classification of spatial adjectives on the
basis of the field structure theory of language objects [6, c. 68-69]. O. Shevchuk
has added one more group to Korobeinykova’classification, that is, a micropara-
digm of words which are the synonyms to the adjectives ‘large’ and ‘small’ [12, c. 6].
O. Shevchuk calls the members of this subparadigm ‘gradual adjectives’ as they
state not only the measuring characteristics of objects but also define the certain
level of their manifestation. Both these classifications are crucial for our research as
the adjectives with direct spatial meaning are used also to portray parametric char-
acteristics of a person. In this group synonymic and antonymic relations are clearly
singled out. In contrast to other adjective groups the adjectives of this group have
the distinct grading of indicators and a synonymic group consists of members which
are distinguished by the degree of manifestation of a certain indicator.

0. Volf considers intensification and affectation to be the indicators of these
adjectives which the analyzed groups belong to [2, c. 29]. The words with evaluating
meaning are analyzed on the basis of their correlation to the main, neutral syno-
nyms. The role of these adjectives is very important in defining the lexical meaning
of a word.

The subject of the research is functional and semantic features of the system-
atic relations in the lexical and semantic groups of Ukrainian adjectives within the
macrofield ‘The portrait characteristics of a person’.

The topicality of the research is specified, firstly, by the fact that the Ukrainian
adjectives describing physical appearance of a person are frequently used in the lan-
guage. Secondly, there is a need to outline functional and semantic characteristics of
the adjectives of this system in order to clarify their speech peculiarities and the role
of extra-lingual factors in the formation of their meaning and pragmatic potential.

The aim of the research is to reveal semantic peculiarities of the systematic re-
lations within the lexical and semantic groups with the dominants ‘Bucokuii’ (tall)
and ‘Hu3bkuii’ (short) which are considered to be the microfields that form the
macrofield ‘“The portrait characteristics of a person’.

The tasks of the research are: 1) to analyze systematic relations in these lexical
and semantic groups; 2) to single out the seme content of the constituents of the
microfield.

The first group consists of such adjectives: sucoxuii-doseuii-einKuii-pocauti-
pocaasuii /  pocaasuil-00820menecuii-008208 A3uil-dcepoOunHacmuli-cmedeascmuil-
caxcennuii- / caxncresuii. The word sucokuii realizes a nuance of the direct meaning,
it has a seme ‘height which is more than a norm’: Hde danuno xymrko, 60 6ucoxuii na
spicm i yubamuil, sk neaexa ( I'purip TIOTIOHHUK ).
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The seme ‘an indicator of a person’ is common for all constituents, but it per-
forms its differentiated functions only in those cases when a lexical and semantic
group has the words with wider semantics ( éucoxuii, Huzskuii and the other words).

The adjectives sucouennuii and eucouesnuii are connected with the dominant.
These words contain a seme ‘height which is more than a norm’ and a seme © a
great intensity‘. Similar lexical items manifest a very high level of the intensity of a
quality, they are formed with the help of suffixes -yuw — ( - rouy - ), -yu- ( -tou - ),
-eHH-,-e3H-,-eae3n-. The degree of a quality intensity is very high in such words:
“These words have a clearer emotional and evaluating colouring and characterize
mostly the colloquial communication . Their differentiation is based on a person’s
subjective evaluation and his neutral, positive or negative attitude towards what is
being spoken” [1, c. 130].

The word doseuii realizes a nuance of the direct meaning, it has a seme ‘height
which is more than a norm’ and ‘a stylistic characteristics’ which is followed by
a sign ‘colloquial’ in the dictionary [10]: Todi doseuii Bosuuk poskuryeé ceoi doeei
pyku...(M. XBunboBuit). This word has a developed system of word formations
with suffices of the excessive degree of a quality intensity. These words are charac-
terized by vivid emotional and expressive component and used in colloquial style:
doeoicenesHuil, 008xce3HUll, 008IHCEHHULI.

All the analyzed words differ from the dominant by functional limiting as they
belong to the vocabulary of the coloquial style. Except the word doseuii their emo-
tionality has formal grammar indices. Only the adjective sucouernuii due to its fre-
quent usage in the styles of a written speech has lost its colloquial nuances.

The adjective einkuii enters this group on the basis of its derivative mean-
ing: Bin, 30asanocs, 306cim 3a0yé npo Hbo2o, Haue Kocmb 3a2ybuecs ceped iHuux i
npucadkyeamux, i 2inkux Ha 3picm cmanesapie ( M. Pynp).

The dictionary [ 10 | doesn’t state the meaning of a person’s height, but this
example proves that this word means the height because it accompanies the word
npucadkysamuii. This lexical and semantic variant has such semes: ‘height which is
more than a norm’ and ‘ small in the width’.

The word pocauii realizes its direct meaning which denotes a tall person who
has got a proportionally developed figure. This lexical and semantic variant is char-
acterized by the semes ‘height which is more than a norm’, ‘proportional figure’
and ‘positive evaluation’. The words pocaasuii / pocasieuii are mostly identical to
it. We distinguish the semes ‘height which is more than a norm’ and ‘proportional
figure’ in the meaning of these words.

Pocnasuit and pocaseuii are word forming synonyms which are characterized
in the literature as ‘the rows of common rooted derivatives that belong to the same
part of speech and have different sound affixes with the same common word form-
ing meaning [4, c. 5]. V. Rusanivskyi also accents that a word as a separate language
item should be regarded in the aspect of inter-level relations [8, c. 73].

The words doseomenecuii and doseoé ’a3uit are identical synonyms. The last
one enters this lexical and semantic group by its derivative meaning: Bir cnpaedi
niokomuecs: cam Tapacyno doseomenecuil, naeyacmuil, a HiJXCKU KOPOMeEHbKI, max i
30aembCs, o Komumaucs Ha Koaiwamax noepydos...(10. MymkeTux ).
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Jloseomenecuii, doseoe azuil are characterized by the semes ‘height which is
more than a norm’ and ‘unproportional figure’ as doseomenecuii denotes a person
who is tall due to the unproportional development of one part of the body. These
words both have the seme ‘small in the width’ and the seme of figurativeness. A lot
of examples have shown that doseoé 3uii is not used in the meaning which the dic-
tionary [10 | gives as the main one (‘with a long neck’) but in the meaning by which
it is synonymized with the word dogeomenecuii. By their structure these adjectives
are compound words, they show distinctive features of semantic condensation.
It is a process when the meanings of two words are not only joined together but
a new meaning is added due to the idiomatic colouring in the meaning of a word.
N.F. Klimenko stresses this peculiarity of compound words: “The distinctive fea-
ture of compound words is the presence of evaluation, the meaning of modality and
emotive moment in their semantics” [3, c. 40].

Bucokuii-doseuii-einkuii-pocauii-pocaasuii / pocaseuii and doszomeneculi-
doeseoes ’a3uit form two microblocs which have different stylistic characteristics: -
sucokuli-doseuil-eiHKuil-pocauii-pocaaguii-pocaseuil are neutral, commonly used
words; doseomenecuii, doseoé a3uil are used in the colloquial style. While perform-
ing a linguistic analysis of these two words we can’t but see the seme of evaluation
which is very vivid. This seme is negative in doseomenecuii, 006206 a3uii but in the
words of the second bloc it is positive. Due to a transparent and clear inner form
doseomenecuil and doseos ’a3uil are characterized by an expressive figurativeness.
V. Rusanivskyi writes: “The figurativeness which occurs on the basis of com-
parison is one of the parts of an inner form of a word” [8, c. 26]. The adjective
caxcennuil is characterised by a seme ‘height which is more than a norm’, a seme
of great quality intensity and vivid figurativeness since comparison is the basis of
motivation of the meaning: I[e 6yg caxncennuii i saxckuii ( nydie na gicim ) 40108 ’sea
(M. XBunboBuii). The word caxcrhesuii is a rarely used word forming variant of
CaNceHHU.

The nucleus of this lexical and semantic group is formed by the words sucoxkuii,
doeeuil, pocauii. Their less used variants are located near them. The words pocaasuii/
pocaseull, dcepOuHscmull, cmebesicmull, cadceHHuil/caxcresuil, dogeomenecuil,
doeseoe ’a3uii and their word forming models are located in the periphery and are
formed with the help of suffixes of abundant quality intensity which add the feature
of expressiveness and colloquial stylistic colouring to these adjectives.

The word forming variants and compound words occupy a leading position
in this lexical and semantic group. The existence of word forming variants is de-
termined by close interrelation of literary Ukrainian with dialects. This language
enrichment concerns not only the increase of synonymic items (which might not
mean the merits of a language) but predominantly the enrichment of stylistic and
expressive (in our case — synonymic) means of a language. These adjectives with
expressively synonymic meaning perform stylistic function in speech.

V. Rusanivskyi considers synonymy to be one of the features of language vari-
ability. For the researcher this variability is a possibility to express one and the same
thought with the help of different means and, above all, with a different degree of
emotional evaluation [8, c. 77].
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The group of adjectives which consists of the words Husbkuit — Heeucoxuii —
KOPOMKULL — HU3bKOPOCAUL — MAAOPOCAUL — NPU3EMKY8amMUil — OpIOHULI — KYyuil is
antonymous to the group which has just been analyzed. These words contain the
integral seme: ‘height which is less than a norm’ and such differential semes as:
’emotional colouring’, ‘negative evaluation’, ’strong stature’, ‘stylistic characteris-
tics’, ’of a young age’ and’ not fat’. In the words of this group we observe a narrow-
ing of total volume of meaning owing to the restriction of the number of indicator’s
bearers by persons. The word xusskuii realizes a nuance of the direct meaning in
this group: Ileped num, ax eépoduscs 3 acparomy — npoghecop InuncoKuil, HU3bLKUIL,
3acmokmanuil i moukuii...(b. Xapuyk). The words Huszeuvkuii, HuzeceHvkuil,
Huszbkyeamuii with diminutive semes are grouped around the word nusskuii. Sci-
entists admit that such words with suffixes of subjective evaluation mostly contain
a meaning of diminution in their semantics and belong to colloquial styles : “The
words with diminutive and affectionate suffixes are the most typical for colloquial
speech” [9, c. 58]. The scientist A. Hryshchenko states that gradual, expressive and
evaluating aspects are inseparably linked in such words [3, c. 138]: Cama Hedoxa
Tapacumiena, do peui, 6yaa ... mpoxu CUBEHbKOM), ... HU3EHbKOIO 1 IMUOeCAMUATINHBOIO
aucinkoro (M. XBUITbOBUIA).

The adjective resucoxuii enters this group by its direct meaning, it corresponds
with the dominant of the lexical and semantic group which has just been analyz-
ed as it is formed from the adjective gucokuii by the prefix we- and is antonymic
to it: 3 nepuoi / 6puuku/ 3itiuioe HesUCOKuUIl, are CMABHUILL... HAYAAbHUK 3 8CAUKUMU
onrakumuumu oyuma Ha eumonueromy ooauyyi (A. limapon). The frequency of us-
age of the adjective wesucoxuii in the meaning of a person’s height equals to the
same frequency of the adjective ruzekuii. The word xopomkuii realizes a shadow
of the direct meaning. It is characterized be the semes ‘height which is less than
a norm’, ‘emotional colouring’ and ‘negative evaluation’. A widely used adjective
xopomenwvkuiil is the derivative with the meaning ‘diminutive and affectionate to
xopomkuii [10]: Ane 6 ceit menm o0uuHuAUCH O0KOBI 06€epi, il 3 HUX NOCNIUIHO BULIULOG
moecmenvKuil, Kopomenvkuil doopodiii (B. Bunauuenko). This lexical and semantic
variant is characterized by the integral seme ‘height which is less than a norm’, the
differential semes ‘great quality intensity’ and ‘colloquial style’.

The word nuzvkopocauii is actualized in the meaning ‘the one who doesn’t
have a great stature, who didn’t grow to a normal height; not tall’ [10]: [locmpusaii,
— 30ueoeano 3ynunuecs Jlynail, eidkudarouu cmaH, wod Kpawe po3essdimu
Husvkopocaozeo nana (M. Crenbmax). This lexical and semantic variant is charac-
terized by the semes ‘height which is less than a norm’, ‘negative evaluation’ and
‘emotional colouring‘, in this last the inner form of this compound word is revealed
. The adjective maaopocauii takes a very close position to the previous constitu-
ent: ‘not of a great height; not tall’ [10]: I koau caiduuii ...cmaé nagnpomu Hvo20,
Maa0poc.a020, HeMiuHO20, 3 MOHKOI HepP8oeoto wKipoio, Kocmrok 00pasy jic 3po3ymis,
wo tioeo 3apas yoapsams ( A. limapoB). The semes ‘height which isless than a norm’,
’emotional colouring’ and ‘negative evaluation’ are present in the meaning of this
word. Similar formations likely emerge by analogy that was rightly observed by
O. Taranenko [ 11, c. 52].
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The next constituent npuzemkyseamuii is characterized by a vivid inner form
and semes "height which is less than a norm’, ‘strong stature’ and ‘stylistic charac-
teristics’ which is stated in the dictionary by a note ‘colloquial’: okymermu 6356
WUPOKULL Yy nae4ax, NPU3eMKy8amuil 40406iK y WKIPIHOMY HaAbmi [ wlanyi-Kyoanyi
(I'puropiii TIOTIOHHUK).

The word dpi6nuii realizes in the following context a nuance of the direct
meaning, an integral seme ‘height which is less than a norm’ and differential semes
‘of a young age’ and  not of fat stature’: Bid dimelii, 6id Opibnux, minrvku nua 00uH
(I. barpssamii). The last seme is set in the direct meaning of this word. The adjec-
tive dpibnuil often comes together with the names of body parts. Its usage with the
words pyku, Hixcku is rather widely spread in a poetic speech: Cnume manrenvkuii;
MamycuHy pyKy ujinbHeHvko 00HsAu pyuensma opiounii (JI. Ykpainka). The words
dpibnenvkuil, dpibnecenvkuti with diminutive suffixes differ by the degree of this
diminution. They are characterized by a seme of an excessive quality intensity and
stylistic colouring which is proved by a note ‘colloquial’ in the dictionary [10]:
Jlpionenvka nocmame — 6rocm y 4opHii apoi, K HOpHI 34UOHI OANbHIX XYMOpIi8...
(I. barpsinuii).

The adjective kyyuii realizes the derivative meaning in the limits of this group:
...8IH J2eHepan/ ...maKuii Mo8Cmene3Hull, Kpyeaull ma Kyuuil, 4yucmo mooi yuoyiuna
no cmexcyi komumscs (B. BunanueHko). The negative attitude of the subject to the
described person is expressed in this example.

These two groups of adjectives form two microblocs which are linked by the
integral seme ‘vertical size’. In the limits of these microblocs this seme is realized
in two opposite integral semes: ‘height which is more than a norm’ and ‘height
which is less than a norm’. The groups differ both in the number of constituents and
differential signs. The microbloc with a dominant sucokxuii has more constituents.
These groups of adjectives are characterized by a partially symmetrical structure,
the words eucokuii, doseuii have correlating antonyms Hu3skuii, kopomkuii, the
other words are not completely correlated in pairs as they differ in some semantic
peculiarities.

Summing up the results of the research paper, it should be noted that the ad-
jectives which denote a person’s portrait characteristics embrace one of the most
developed systems of synonymic and antonymic relations in the vocabulary of the
modern Ukrainian language. Physical parameters as a rule are connected with a
definite system of grading and evaluating and in speech they are expressed by anto-
nymic words and antonymic blocs. We have studied the adjectives that characterize
a person and such an analysis is always accompanied by evaluation. That’s why in
these lexical groups the expressive and evaluative synonyms prevail. The microbloc
which predominantly expresses a positive evaluation is less complex by both the
number of constituents and semantic structure in comparison with the bloc of neg-
ative evaluation. The research findings are: 1) two lexical and semantic groups have
been defined within the microfield; 2) the seme content of the constituents of lex-
ical groups has been outlined; 3) 19 adjectives have been chosen on the basis of
integral and differential denotative and significant semes, many of them have been
characterized as emotionally coloured and stylistically marked.
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Adjectives to portray a person form a macrofield “Portrait Characteristics of
a Person” and can’t be measured with those ones to describe a vertical size of a
person. Therefore to present the most comprehensive list of the Ukrainian words to
describe the characteristics of a person’s portrait which are represented in works of
fiction, it is necessary to pay attention to other semantic adjectives groups.
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JloBigka:

IHTEeHCUBHICTH O3HAKK Quality intensity

TTpoctopoBuit Spatial

I'panyanbHicTh O3HAKK Grding of an indicator

Mipa BUSIBIEHHSI O3HAKU Degree of manifestation of an indicator
CJI0BOTBipHUI CUHOHIM Wordforming synonym
CninbHoKkopeHeBi gepuBat  Commonrooted derivatives
MixpiBHeBUI1 3B 130K Interlevel relation

Hociit o3Haku Indicator’s bearer

BinTiHOK 3HaYeHHS Shadow of meaning

Koska Ipuna Kupuaiena — xanaunat GbinojoriyHMX HAyK, JOLEHT, TOUEHT Kadeapu
iHO3eMHHUX MOB, XapKiBChbKUI HAaIliOHAJTLHUI MEIMYHUI YHiBEpCUTET. YKpaiHa, M. XapKiB,
npocnekt Hayku, 4.
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